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M I C R O T E A T R A L I T A T E 

T e a t r u l N a ţ i u n i l o r , a c u m c i n c i a n i : o p ă 

d u r e de d r a p e l e f l u t u r î n d în f a t a f o s t u l u i 

Théâ t re „Sa rah B o r n h a r d " ; i m n u r i n a ţ i ona l e 

p r e c e d i n d reprezenta ţ i i l e f iecărei t r u p e stră

i n e ; î n sa lă f r a c u r i , t o a l e t e d e seară, d eco 

ra ţ i i . T e a t r u l N a ţ i u n i l o r 1 9 7 2 : î n Théâ t re 

Piécamier , p e m a l u l s t î ng a l Sene i , se î m 

bu l zesc s u t e d e blue jeans şi p letoş i pe t r e p 

te l e d e l e m n r i d i c a t e p e o schelăr ie de t u 

b u r i d e oţe l , d e a s u p r a l o c u r i l o r o b i ş n u i t e . 

Se v i n d s a n d w i c h u r i , f i i n d c ă şed inţe le d u 

rează d e l a 18 ,30 p î n ă t î r z i u d u p ă m i e z u l 

nop ţ i i . U n s e r v i c i u d e t e l e v i z i u n e a l case i 

t r a n s m i t e reprezen ta ţ i i l e şi d i scu ţ i i l e ce a u 

l oc î n f o a i e r e l e t e a t r u l u i , u n d e o a m e n i i s t a u 

t o l ăn i ţ i în v o i e , f u m e a z ă şi to tuş i pa r t i c i p ă 

c u î n co rda re . 

J e a n I x n i i s B a r r a u i t a c o n d u s T e a t r u l N a 

ţ i u n i l o r p î n ă î n n e f e r i c i t u l a n 1968 . A f o s t 

d i n n o u î n s ă r c i n a t să-1 c o n d u c ă . D e d a t a 

a s t a a p o r n i t d e l a i d eea u n e i t o t a l e des

p r i n d e r i d e o f i c i a l i t a t e ; a v r u t ca , într-o 

ses i une de l u c r u d e zece z i l e , să t reacă , 

p e c a l e s e m i n a r i a l ă , î n rev i s t ă , t e a t r u l î n 

cău ta re de s i n e . „Cele m a i b u n e " , „cele m a i 

f r u m o a s e " s p e c t a c o l e n u a u p i e r d u t n i m i c 

d i n c au z a aceas ta . D a r c r i t e r i u l a f o s t p e r 

s p e c t i v a v i i t o r u l u i , p u t i n ţ a de a î n f ă ţ i şa 

d r u m u l d e m î i n e a l t e a t r u l u i . D e a i c i i n t r a 

r e ! l i be r ă , n i m e n i d i n c e i in teresaţ i n u a 

f o s t e x c l u s d i n m o t i v e m a t e r i a l e . A ş a s-a 

p u t u t î n chega , r e p e d e , o f a m i l i e s p i r i t u a l ă d e 

v r e o d o u ă m i i de cape t e , î n o r i c e caz a t î ţ i a 

a u găs i t l oc i n A u d i t o r i u m m a x i m u m a l Sor-

l n m e i la demons t r a ţ i a „Tea t ru l şi p o l i t i c a " : 

p a t r u c i n c i m i s t u den ţ i , o c i n c i m e d i n se

m e s t r e l e m a i m a t u r e . 

A u f o s t l u a t e î n d iscu ţ ie b a ze l e t e o r e t i c e 

a l e a r t e i t e a t r a l e : v o c e , gest ică , s p a ţ i u l ca 

p rem i s ă a j o c u l u i . B a r r a u l t c o n c e p e t e a t r u l 

ca o r e s t a u r a r e , p r i n m i j l o c i r e a o a m e n i l o r 

v i i , a v ie ţ i i l u a t e î n t o t a l i t a t e a e i ; ca a t a r e , 

ceea ce p u t e a să î n s e m n e e d u c a r e teoret ică 

a p r o f e s i e i ( t e h n i c a resp i ra ţ ie i , l i m b a j u l ges-

t i c ) a l u a t p ropor ţ i i l e u n e i v a s t e p r o b l e m e 

p r i v i n d d r u m u l s p r e c u c e r i r e a a ces t e i t o t a 

l i t ă ţ i . P r i n aceasta c h i a r a f o s t exc lusă i m 

p r e c i z i a . B a r r a u l t , c a re c o n d u c e a seară d e 

seară c u m i c r o f o n u l şed in ţe le , d u p ă o scur tă 

i n t r o d u c e r e î n t e o r i a t e m e i , a c h e m a t e c h i 

pe l e p r e z e n t e o r i ar t i ş t i î n p a r t e (de p i l d ă , 

p e M a r c e l M a r c e a u ) să facă demons t r a ţ i i . S-a 

v ă z u t a s t f e l j o c scen i c şi n u s-au a s c u l t a t 

p r e l e g e r i ; a t î t d o a r că se şt ia , de f i e c a r e 

d a t ă , u n d e ancorează e x e m p l u l c o n c r e t î n 

med i t a ţ i a teoret ică . 

Tre i d i n aceste e x e m p l e r ă m î n c u deose

b i r e î n a m i n t i r i ; e l e a u c a p t i v a t c e l m a i 

p u t e r n i c . T o a t e t r e i t r i m i t e a u l a e v i d e n t e 

c u r s u r i d e e x p e r i m e n t e scen i ce : m i m u l J ac 

q ues L e c o q a a r ă t a t o lecţie de educa ţ i e c o r 

po r a l ă i n t i t u l a t ă „Pe d r u m u l s p r e c l o w n u l 

i n d i v i d u a l " ; e n g l e z u l B o y H a r t , a c ă r u i v o c e 

c u p r i n d e o p t o c t a v e , a v e n i t c u t r u p a l u i 

şi c u o p iesă scrisă d e e l î n suş i — And — 

şi a f ă cu t o demons t r a ţ i e de e x p r e s i e c o r 

p o r a l ă i n c i t a t ă d e v o i n ţ a exp res i v ă a v o c i i 

c a r e , p s a l m o d i i n d şi exo r c i z î n d , se înscr ie 
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î m p r e u n a c u t r u p u l î n s pa ţ i u : însf i rş i t , 

I V t c r B r o o k a î n f ă ţ i şa t c e v a d i n p r a c t i c a 

C/Ont ru lu i s ău In ternaţ iona l i de Expe r i e n ţ e 

T e a t r a l e . 

A u p u t u t f i v ă z u t e şi reprezenta ţ i i coe

r e n t e , f ireşte. D a r n i c i Rcquienuil I n i A n d r é 

V o u y o u c a s ( u n c o l a j d e t e x t e de l a Jvsc l i i l 

p r i n ( l i n t a r e a c î n t ă r i l o r l a S a i n t - J o h n P e r s e ) , 

n i c i i n z i i , n i c i j a p o n e z i i n u a u c a p t i v a t î n 

m ă s u r a î n ca re a u făcut-o ace le demons t r a ţ i i 

d i d a c t i c e , m e n i t e să în lesnească p ă t r u nde r e a 

î n t ă r innv l î ncă l i p s i t d c f e r m i t a t e a l e x p r e 

s e i c o r p o r a l e şi a l l i m b a j u l u i . Ceea c e a m 

a f l a t l a R o y l l a r t — v a l o a r e a d r a m a t i c şi 

s cen i c expres i vă a v o o i i — se acoperă c u 

l i m b a j u l a r t i s t i c „O rga s t " a l exper i en ţe l o r l u i 

B r o o k . I n t e n ţ i a este î n a m b e l e c a z u r i : c r i 

t i c a c o n c e p t u l u i de j o c t e a t r a l , e l i b e r a r e a l u i 

de piesă şi de s i s t e m u l s ă u a s o c i a t i v d c r e 

l a ţ i i . Dac ă s cena este l o c u l c o m u n i c ă r i i , î n a 

i n t e dc a f i l o c u l e x p r e s i e i , î n s e a m n ă că t r e 

b u i e să s u p u i v o r b i r e a u n e i exersăr i î n a i n t e 

d e a se f i d e s p r i n s d e ea s e n s u l p r e a l a b i l 

ş t i u t o r i ses i za t . P î n ă a c u m p o e t u l l a n s a 

aces t p r e a l a b i l i a r t e a t r u l t r e b u i a să se m u l 

ţ umească a f i o i n s t a n ţ ă de r e c o p i e r e şi d e 

l e g a r e într-o c onven ţ i e . A m b i ţ i a o a m e n i l o r 

de t e a t r u a d u n a ţ i î n Théâ t re R é c a i n i c r a f o s t 

s ă î na l ţ e p r o p r i i l e l o r m i j l o a c e l a r a n g u l 

p r e a l a b i l u l u i . E m i s i a voca l ă şi g e s t u l să do-

b î ndească c a r a c t e r u n i v e r s a l deoa rece n i m e n i 

n u n ă zu i e ş t e l a o i z o l a r e m e d i t a t i v ă î n n e 

g a ţ i a u n e i r e z u l t a n t e u l t e r i o a r e ( ţ i p ă t u l d c 

d r a g u l ţ i p ă t u l u i ) , c i l a s t u d i u l î n c e p u t u r i 

l o r ex te r i o r i z ă r i i a c o r d u l u i u m a n ca u n e l e 

m e n t d e b a z ă a l c o m u n i c ă r i i . S t u d i u l , a ş a 

d a r , a l ţ i p ă t u l u i , a l c a l i t ă ţ i i d r a m a t i c e , a 

m i ş c ă r i i m î i n i i o r i a a t i t u d i n i i c o r p o r a l e . 

A l d o i l e a p a s d u p ă această c o m u n i c a r e e l e 

m e n t a r ă ţ in teşte d e m o n s t r a ţ i a e v i d e n t ă a s i 

t u a ţ i i l o r f i z i c e for ţa te , r e z u l t a t e d i n f a p t u l 

c o nv i e ţ u i r i i u m a n e . E l d e s c h i d e a s t f e l u ş a 

s p r e r e a l i t a t e a soc i a l ă . 

T e m a f i n a l ă a f o s t î n aces t sens l ă m u r i 

t o a r e . B a r r a u l t a d e sch i s d i scu ţ i a d e s p r e 

„Teatru şi c o n d u i t a b i o l o g i c ă " şi a t r i m i s l a 

cuge tă r i l e l u i K o n r a d L o r e n z c a r e se b u c u r ă 

î n F r a n ţ a d c u n p u t e r n i c e c o u . A g r e s i u n e a 

— n u d o a r u n c o n c e p t p o l i t i c . O r i c e r a z ă d c 

s o a r e (să n u m a i v o r b i m d e r e c l a m e l e l u 

m i n o a s e ) n e încearcă a g r e s i v şi ne si leşte 

l a o reacţ ie co rpora l ă . Scena este în ţe leasă 

d i n ce i n ce m a i m u l t c a u n c e n t r u de ce r 

c e t a r e a c o m p o r t a m e n t u l u i u m a n . E a n u 

og l i ndeş te n u m a i , c i şi p r o v o a c ă u n c o m 

p o r t a m e n t . 

C i u d a t este c ă n u toţ i s p e c t a t o r i i s-au 

p u t u t d e p r i n d e c u a s e m e n e a concep ţ i e a 

s c ene i (ca l oc de b a z ă a l f o r m ă r i i l i m b a 

j u l u i , a l naş ter i i c o n t a c t u l u i î n t re o a m e n i ) 

c a r e m a i î n l î i r e s p i n g e s a r c i n a t r a n sm i s ă , 

a n u m e m i j l o c i r e a u n e i p i ese de r e p r e z e n t a t . 

„Ce m a i f a ce t e a t r u l aces ta c u S h a k e s p e a r e ?" 

m ă î n t r eba o d o a m n ă m a i î n v î r s t ă , d u p ă 

d e m o n s t r a ţ i a l u i P e t e r B r o o k , căre ia s t r i 

den ţe le , t r o p ă i t u l , m î r î i t u l s a u r e c i t a r e a z go 

mo t o a s ă î i a p ă r e a u ca n i ş te a c ţ i u n i d e m e n 

ţ ia le . Aceeaş i î n t reba re o pusese î n „ F i g a r o " 

şi s e v e r u l c r i t i c p a r i z i a n J e a n J a c q u e s G a u 

t h i e r c u toată s a r c a s t i c a i n c ă p ă ţ i n a r e c u c a r e 

de d e c e n i i se e x p r i m ă i n v u l n e r a b i l î m p o t r i v a 

or icăre i ne l in iş t i a t i m p u l u i n o s t r u . P e t e r 

B r o o k este u n bărba t de r e n u m e m o n d i a l ; 

p e aces ta nu-1 p u t e a l u a în r ă sp ă r aşa c u m 

a r f i făcut-o c u o r i c a r e a l t u l . T r e c i n d pes te 

p r o p i a l u i l ipsă d e în ţe legere , c r i t i c u l î n 

cearcă să dovedească s t e r i l i t a t e a , m a i b i n e 

zis n o n s e n s u l a c e s t u i so i d e exper ien ţe . Ce

l o r c a re r e c u n o s c u n sens d i n c o l o de s e n s u l 

t r ad i ţ i o na l , el n u le |K)ate r e z e r v a , î n n u 

m e l e aşa n u m i t e i r a ţ i u n i s ănă toase a o m u 

l u i , dec î t b a t j o c u r a . 

F ireşte, cons t r uc t i v ă i n înţe lesu l u n e i r e 

ţete cc-ar î n l esn i r e a l i z a r e a u n u i „ m a r e spec

t a c o l " , m o d a l i t a t e a aceas ta teatra lă n u p o a t e 

f i . în această p r i v i n ţ ă , d o m n u l G a u t h i e r a r e 

d e p l i n ă d r e p t a t e . D e a l t f e l , acest t e a t r u n i c i 

n u a r c î n v e d e r e să j o a ce S h a k e s p e a r e sau 

Mo l i è r e ; d o r i n ţ a l u i es te să î n l ă t u r e r a d i c a l 

j u dec ă ţ i l e p r e c o n c e p u t e d e s p r e j o c u l t e a t r a l , 

p r e j udecă ţ i l e c a r e î m p o v ă r e a z ă o r e p r e z e n 

ta ţ ie scen ică . P r i n aceas t a e l re l evă u n a d î n c 

d e z a c o r d e x i s t e n t i n t r e o a m e n i i d e t e a t r u 

şi s o c i e t a t e . I n v r e m e ce aceas ta d i n u r m ă 

doreşte să v a d ă r e p e t i n d u ^ s e , î n c e l m a i b u n 

c a z t r a n s f o r m a t , t o t ceea ce-i es te c u n o s c u t , 

c e i d i n t î i n ă z u i e s c t o c m a i 6ă d i s c r e d i t e z e 

aces te repe t ă r i ca p e o m i n c i u n ă sopor i f i c ă , 

î n a i n t e de a d a i a r ă ş i e u v î n t u l v r e u n u i a u t o r , 

e i v o r să p ă t r u n d ă şi să ce rce teze ce le m a i 

m i c i e l e m e n t e c o n s t i t u t i v e a l e ef ic ienţe i cu-

v î n t u l u i . D e a i c i , şi a c ţ i u n e a de m i c r o t e a t r a -

l i t a t e p e c a r e o î n t r e p r i n d . 
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